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Hirdetéseket jutányosán vesz fel a kiadóhivatal

A magyar ifjúsághoz.
Régi dicsőség csillag* fél fel. . .

Tavasd fényben fürdik a főid ;
A7ézcZ a cső át, nézd : — lelkesedéssel 

Ifjúságunk wind, trikolot olt.
Jöjjetek most ti, büszke ieinényi 

Hazánkn ak, — sorra, ézép daliák .
[Lila'dósul az uj ezerévnek :

Zengjen a da), a bérceken át !

Fekete mulíunk lángja hevében :
Uj harc ... a óérc fénye lobog . • • 

Csillagok árja ragyog az égen,
Lábunk alatt a vén főid dobog.

Ó\ — csodál Nézd-nézd ! Sorra kilépne■ 
Sírjukból mind a hős daliák . . .

S példa dúsul az uj ezerévnek,
Letörlik mind a vas fúriát!

Jöjjetek most ti elesett hősök !
Megsiíatatlan . . . névtelenül . . . 

Föiki rekedve, győznek az ősök,
Éí az utód és tettre hévül !

t ^ A

E

Letz a magyarnak újra ^ja j (

Szőni lobogónkat Tarja ... • °*°e fi ' ' 1 
a magjai' meg nép leveio.

>redj fel hazám ! Küzdjön e honnak
Apraja, nagyja ...«?* • • •/18'a‘ * ' ' 

>fui<unk vétkei, mind leomolnak.
Él a magvar, mert, e ni akar.

FA a munkára ! — iarcra . . . el<re .
eA az érd itt . . . S egy akarat . . . 

Harsona hangon szó’ bonunk ore.
Az ország el es elm marad ■

UjU agyar ország csillaga keljei^.
Fénve ragyog . . • n-zw’ , 7

Messze jövőre, — ,esse ’
M/aadas 'aZ áne* . . -

Harsona hangén szánjon a
Fellegen által s bérceken at,

Énekeljetek ifjú vitézek .
^ Uten ! ÁMd meg e csonia haza- .

ifj. Radványi Sói dór.

egjoöfc szín- Színházi
ázi hetilap a -----------

r Mindenütt kapható 
Csoda olcsó szinlap 
pal, képekkel. Ara <5 /

»*«%<►• 4 * f Li I 1
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Apa - 
Mama- 
Fiu - 
Cseléd-

A trikó
Fürdői jelenet 2 restben, tör énik a 
Balatonnál. Irta : T. Zs. Bernúth.

SZEMÉLYEK:
— Got lieb Áron

— — Schlactimec* Lina
— — Gottlieb Kóbi
— — Eszter

I. RÉSZ.
Apa : (fürdés után.) No fiam! Öl­

tözködj, aztán menjünk a szállodába 
csomagolni, meri holnap indul a ró­
nai és utazunk.

Fiu : (sírra.) Igen tátikám, de nin­
csen meg a trikóm.

Apa : (mérgesen.) Mit ? ! Nincsen 
me® ij trrkód. Majd adok én neked 

• koronás trikót elveszteni.
. Azonnal keresd meg, nem bánom 
na a föld alól is, csak meglegyen 
mert különben agyonütlek. ° ^ 

Eszter: (jön).
Fiu : (sírva.) Eszter ! Keresse meg 

.valahol a trikómat, biztos a Baka­
ion partján hagytam s a tátikám azt 
mondta, hogy agyon üt, ha nem (a- 

,1 ».lorn me -.
; Eszter: (fél óra múlva visszajön.) 
(Bejártam az egész környékbeli pnr-
Í°Rdie+at[ÍkÓ nincsen s-hol, biztos I 
a Balatonba eseti. ,
.Mama: No mi az Eszter, hol vol- 1 

: Kerestelek mindenütt, el akar- í 
ijtalak kü de ni ? !
^Eszter: Elveszett a fiatal urnaka j 

1 ikoja, azt kerestem egész délután, I 
ile nem találom sehol. A nagyságos !
C 11168 a>;t, mo,J1día’ h°gy ha nem ! 
sesz me£> hat akkor a fiatal urat í 
Eigyón úti. 1 j
? Mama : No még csak az volna 
zeP’ egy 500 koronás trikót elves­

sem ; nem is volna kár érte, ha 
Áron agyon ütné.

. Eszter : Mostan pedig csomagol­
junk, mert nincs időnk sokat keres­
geti, mert éppen most mond a a 
vasutas, hogy Köcsögére egy óra 
múlva indul a -vonat és nem volna 
jo lekésni, mert akkor csak holnap 
délután mehetnénk. (Elutaznak). ‘

Szerencse.

II. RÉSZ.
Történik a Csorba tónál. (Egy év­

vel később.}
Személyek : Apa. Fiu.

Apa: No fiam ! ez a vi£ jót tesz 
az egészségnek, ebbe fürödjünk meg. 

Fiu : De nem hideg ? #
mdig): Deh°ÍT ’ ? S5t n»gy°» i» 

Fiu : (vetkőzik.)
Apa : (vetkőzik.)
hm. (íviáit.) Tátikám!?! Tátikám! 
Apa : No mi rz ? Miért kiabálsz? 

kómü (orrendvo‘) Meg van a tri-

Apa : Milyen trikó 9
vesz tetteim'1 ^ * BaIatonnál

Apt: (csodálkozva.) Hol volt ? 
vm . Az mg*m alatt.

(Függöny.)

— Ezeknek a Horgeiéknek'iga 
«an nagy szerencséjük van. M m 
8 I í1*,, shíkasztoít s az orvo^ 
szakértők mind a kettőről mtcál
apitetták a bes>"dm ihatatiat sá^o'

A tánctanárom.

A mai tudomány 
..antik“ alapon.

yf! bÍCsj: Miccsinálnakitt kivem ? 
gál/úk! Pf°graU0Zás aztvizs-

BRT

A tánctanárom neve Schnur volt 
bs szörnyű tekintélyes ur volt 
volt. néki bája. kelletne 
ts i>leme es jelleme 
A félbajusza harsra álltát,
A laba mint a pille szállott.
Ah, oly fmom volt, oly jeles 
o mm. minden tánctan ír: szeles.

imm jón
® Paplrkereakedése : 

Ssentanna-u. és 
varga-utca sarok.

7 L.*Sjobb be*ásérlá,| v 
,or,as 1 Menjünk

A faluban

Sc!tnurl"lszőlL hozzám: Kis fiacskán 
Magút kioktatom lassacskán: 
Most szögletes és darabos, 

gv áll itt, mint egy kerge kos ; 
?AV̂  lert gyúrok én magából.
A1 öl a lány szív lágyra zápul:

most elmondom pur pere alatt, 
logy s ól a tízparancsolat.

AJ’a Ubantáem tevéinek egyebet :
Hogy is n,i'oToffan“T SZ'r‘tetn

^ oty igaiáfzzzzzr“*

Egy / Nem arra való a kisujj ad.
Kiflii• hA Ata?’ h0gy szádba dug]ad. Kít.o. Ha nő előtt állsz gangosán*

Uírnin r í az or rod hangosan. Hároa. Bios köhögni a Italába,
M. Kfvútt a hölgy ábrázatába.
"•gy. ita keringőzöl, ne feledd 

Nogy t.mcol valoki \eled

cserzz.de régen'
Meg öt engem a búbénál miatta -

ifj. Radványi Sándor.

11: At antáJft néZd éS veM « 'ónyát. 
u-i / Péd~ a hozományátW [fjjfz te valahogy

Lcgalubb allig mosakodj.
m' Viírvázf mÍnCÍÍg Va i szemé oie,

Byilf Agpvufr,reU S U ~ tyúkszemére. nyut. A gyufa __ gyujtót ne fgedd
6 nem gyufatartó a füled.

Kllnt: A hölgy dereka nem fogantyú
Tű • Blúzon nJlh nyil,lk’.nem karmantyi

' Arát A hagyj uJJnyomatot, 
Arát e.önnyen megadhatod.
fi nÁm a Schnur ttrba
l jom™ ‘“ik es mi nem

’ Zs 'ghoz van jogcímem.
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Rejtélyes eset 
a fürdőszobában.

A Maii cseicd befütött a fürdő­
szobában és én egy félóra múlva 
vidáman lubickoltam. Akkor még 
nem tudtam, kegy ez ksz életem 
legtragikusabb füidese, K csisy 
hijía, hogy érökre benne nem ma­
radtam a vízben. De ne vácink 
az események elébe.

Esy léiörái® voltam a vízben, 
amikor aira az elhatározásra ju­
tottam, hojty most már kimegyek, 
l^en &m, eb s kád e őtt nincsen 
szőnyeg, a iuastól vires iett a be 
lonpadió, tehát jő lesz előbb meg* 
töröini a lábamat. Fogom a ken­
dőt, alaposai ledírzsötöm mind a? 
öt ujjamat, tovsbbá a tormás bo­
kacsontot nemkülönben a vsdlif.

— Na kész az egyik — szóltam 
megengedetten és mint aki jól ví- 
gezte a dolgát, y sszatettem immár 
ieszáritott lábamat a kádba. No 
most gyerünk a mánkkal.

Szakasztott ugyanazt az eljárási 
a kalmaztam, megint hdörzsöltem 
az ejt lábujjamat, megtőrüitem s 
bök c oníot, a vádíit, a téldet, de 
iessék idefigyel? i, most jön * n j 
teiyes eset. Áruikor így mírd $ kei 
taoamat k dörzsöltem és kfakarok 
szaun a kádból, akkor Vvs?em 
♦szre, ho|y az egyik Ubana, ame­
lyiket előbb sz^ritotbm meg, must 
csuromvizes.

— hiszen ez lehetetlen, — 
mcrmoítam hitetlenül —■ hisz hatá 
rozotian emlékszem, hogy mind a 
rtet íá0t «lat iedörzsChtm. Nőm
ért. m . . ,
( äS aíli még furcsább, ismét fo'y 
.atodott velem a rejtélyes játék, 
vor do tam, hátha még a én téve 

* ■', gyerünk ez al a vizes lábbal.
A «zára* lábamat szépen leteltem 

és íö?«**itcm a vizese?.
' 3 ? a színtási műveletet eivé-

f ű 1 m,v,a u kü,ön*s <■*** egészen 
m,;a hozott. Hátha megisiaet-

Z ** Cscí ... Még el
1 hirnd*íam Részen, a másik 

' n"a *é ek, hát maid herv nem megütött a nita ! 1 67
teheiJiL^'J ViZ?s ! — ordítottam 

,n tagomban, mert most

már láttam, hogy valami ismeretlen 
hata'om fi?i velem érellei tréfáját. 
Megesküs?ö n, hogy azt a laba- 
mat, amelyik most vizes, cgyszci 
már száradra tö Ultim.

— Megállj, gazember, én rajtam 
nem lógsz ki, most majd jelet c i- 
nálok rád.

A körmömmel egy jelet hasítot­
tam a vizes lábsmoa, az* a: isméi 
fölemeltem a kád szélére és ke- 
ßyeiienll íedönsöhem. Ds a vé. 
csurgóit belőle, igy b ?onyos vol­
tam, hegy az a lábam száfar, inu* 
lyikbül a v r íoly k Egy pillantás 
a másik lábamba és íeiogni kez­
deti velem a vhág. Most meg az 
vizes. Megőrülök . . .

Vissza uh'utam a kádba, mos 
már történjék ve’tm akáimi, n?rr 
bánsm. Három óra hosszat fekt'd 
tem igy, míg végre a házbe bk 
rámtőriek és kiszabadítottak ior- 
zaszió helyzetemből.

De meg most sem értem, miként 
történheted velem ez a njiélycs 
eset ?

Napfogyatkozáskor.
(Április 8-ró!.)

ludja-e mi történt, most a mi naftába’/ 
Ugye nem? Úgy - nem?!
Megmondom én mindjárt, mi az ördög

/hát . . .• na,
Figyelem ! Fegyelem !
Szép napunk az égről, mely süt ránk,

[óh mein Gott!
Lefogyott, elfogyott,
M egfogy ott, feli úgy ott, lefagyott, felfagyott 
Befogyott, kifogyott!

Volt mód rá elég sok, lehessen látni; 
Volt biz a, abbiz'a !
Gsuszás terén tud estik ennyit produkálni: 
Piacz, a „deviza*
Egyik mód, ha bever az anyásának egy 
Ablakát. Igen hát !
És korommal bekeni a —ez mát mindegy— 
Elől vagy hátulj. t!
(De figyelmeztetem, ne tévessze össze: 
Anyósát s ablakát.)
Ha ez meg van, megláthatja, — nézzen

[bele —:
A nap-üt s nem ipát!

Más mód: „Ha van önnek éjjeli szekrénye 
De csak igy, csakis igy !
Akkor — tudja már mit — kiveszi be lölt, 
S aztán vegy, aztán vigy :
Vizet egy edénybe ; s bele néz'sz mereven 
A napon, egy pádon

Meglátod a napot, azt hinnéd eleven,
* tnv n, e napon !

9
Vol, ki bekormozta : száját, szeméi, or rát 
Az altat l.omlo .át:
S agy várta a napfogyatkozardó órát 
fagy Órát, fogy órát.
En is néztem kérem, tét ott szeműre * Pel 
Urreggel, a reggel,
Csapa .villamosáról tört, lila üveggel 
Fe emen süveggel: L 6 ’
Csúszott a h >ld kerem s rámászottá napra 
Rámászott, felmászott,
D ~y> bogy a napból, csak — alig egy-két
Egy sóskifli látszott. . . íhoPPra —

De megelégelték ezt az égi-testek.
. Ptter" száján látszott :
tzí mondja-. „Játszanak már a földi testek“
S a napról lemászott . .
fsézgek dve, vtgül, megállapítottam :
Hogy még déli óra
S mar is egy pár esti csillag — kialuatan - 
Jött fel a — korzóra. . ;

K-ók-tó.
>r^tninifcI

Józanul.

, t > rmx\\\ / / ifi
Ht!

*4.-m i>—

f L<x/X r Xtf/A

X,x:‘ //A__ J
j' / / / 

'TyPf/Á

_ ’I
í “Xv a y N / Jt xX^-'i X .tiirX - A1 I I * ,1X. I \ 1 i vX V i|\ X\

/■ / // X"' --ff ,/Á ^ v- rr- y
\X~<' v $rX --. ; —-f"..«»«iaaríS.iíiíL-S—_ S U hat az a ko?csm ’.ro» se m 

iát ensem, aki teyn*p kidobott.
— Hát me yik dobo t ki.
— Hisz épp n s?z a baj, hogy 

nxm tudom.

aansu»

4 ÜElipoif tisztítását,
v,is: Hsát < a javítását 
elvÁJlolom. — Használt 
kalapokból újakat 

: : késaifek. >:

Bellczay
m kalapos, Fiao-n 38.
[|l a fö-poela melleit.

*# ta vy is
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ellemes <£s 
Lellemetlen kérdések. L
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V V V V

E rovat­
ban köz­
lőitekért 
az vállal­
ja a file 
lősséget, 
aki elol­
vassa.

V V V V

Mondja kedves Márk Endre ar, 
miért nem je ent meg a volt túszok 
vacsoráján. Talán nem hívták meg?

Mondja kedves Vásdry István 
tanácsnok ur, a szabadkőművesek 
elleni kec ,k méti átiratot remélhető­
leg pártolni fogja a közgyűlésen.

Mondják kedves úri lányok, kik a 
vasárnapi banketten a „házilányi“ 
szerepet végezték, ugy-c, hogy nagy­
szerűen mulattak 11 óráig. (Kérdi 
aki látta.)

Mondják kedves Szima Á pád és 
Agárdy József urak, mikor jelennek 
meg nyom tata ban a költött versek? 
(Kérdi egy kiváncsi.)

Mondja kedves Molnár Antal ker­
tész segéd ur, igaz, hogy maguknál 
a fatuskót perzsel ék meg kövér 
disznó helyett ? Kérdi egy jóbarátja.

Mondja kedves Pe.'rik ur, onnan a 
Bosznay J. cégtől, maga tényleg fel 
a villám csapástól. (Kérdi egy vil­
lámhárító.)

Mondja kedves ifj. Kolozsvári Ger­
gely ur, van-e még azon raktáron 
lévő holmiból ! (Kérdi egy szegény 
vevő.)

Mondja kedves Czáuth ur, még 
most is úgy rajong az énekszámo­
kért ? Kérdi egy barátja.

\f)ilja kedves Aranyi Miklós ci 
pész ur! Megaősitette-e már azt a 
kedves barátját, ki oly sok tüsköt 
hordott maguknak az erdőről. (Kérdi 
egy barátja.)

Mondja kedves Bodnár Márton 
villanysz-ralő Hajdúböszörményből, 
Igaz, hogy megunta az életet, mert 
egy baba nem akar megbékülni. — 
(Kérdi akinek mondta.)

Mondja kedves Török Lajos ur 
Nyirábrányból, igaz, hogy a falusi 
bálba csak intelligens emberek me­
hetnek ? (Kérdi aki nem ott lakik.)

Mondja kedves F. Szabó Sándor 
ur, mért szalad annyira a korzón, 
mintha mindég kergetnék ? (Kérdi 
egy lassan járó.)

Mondja kedves Orosz János a Kar- 
utcából, igaz, hogy magát egy kis­
lány plére csúsztatta ? (Kérdi, egy 
kiváncsi, aki hallotta.)

Mondja kedves Steinhardt Lajos 
ur Nyirábrányból, miért volt pelyhes 
a kabátja pénteken reggel ? Kérdi 
egy kis lány.

Mondja kedves Mészáros ur az 
Eötvös-utcábol, csak akkor érzi jól 
magát, ha a íásszinje is az utcára 
van ? (Kérdi a jó szomszédja.)

Mondják kedves Hadházi-utcai 
asszonyok és leányok, unják magú­
kat, ha nem tudnak pletykálni ? Egy 
hétig nem lennének szívesek pi­
henni ?

minta után hűen, le­
szállított árak mellett
fest és tisztit

KONCZ,
Dilncen, Arany Jánis-u. 10. A

\ fehéleli Iroda, hátul az Marban, jj

Mondja kedves Ábel István ur a 
Kar-utcából, mióta kedvenc nótája 
az, hogy „Nem iszom bort, csak a 
szőilö levet*. Kérdi egy jókedvű is­
merőse.

Mondja kedves Paulin Béla izr. 
Hajdúnánásról, csakugyan megér­
demelte, amit f. hó hó 13-án este 
kapott. Kérdi aki szeretné tudni.

—. ?*!*
. \

Mondja kedves Ivántsó fgimn. Vitt. 
o. t. Hajdúböszörményből, igaz, hogy 
maga a titokban irt verseit Már ta­
tához címezi? Kérdi a megénekelt.

_ _ U . -01
Mondja kedves Szilágyi Gábor va­

sutas ur, maga biztosította be a gaz­
dálkodók bálján az ajtófélfát, hogy 
ki ne dűljön. Kérdi aki látta.

Mondja kedves Glatz ur az MTK- 
ból, igaz, hogy magát nagyon sze­
retik a lányok ?

Mondja kedves M. Mariska kis­
asszony Hajdúböszörményben, ott a 
Bocskaiban. Miért haragszik a Sa­
nyira ? Kérdi aki nem haragszik.

Mondja kedves Veiss Lász’ó volt 
táncmester, olyan jól táncolt a tánc- 
versenyen, hogy dup’a dijat kapott. 
Kérdi az, aki nagyon szeretett volna 
kapni legalább egyet.

Mondja kedves Kiss Viliké a szi­
lágyságból, hány kávét szokott meg­
inni naponta ? Kérdi egy kiváncsi.

Mondja kedves Kovács Rózsiba a 
Sámsoni-utca 6 szám alól, hány ko­
kárdát c ináltatott, hogy nem jutóit 
mindenkinek, aki számított rá? Kérdi 
az aki kapott, de csak egyet, pedig 
többet érdemelt volna.

Mondja kedves, illetve mostaná­
ban kedvetlen Ullmann Salamon 
füszernagykereskedő, a. kockacukor 
a pincében is megszokott drágulni.

Mondja kedves Ács Miklós az 
Eölvös-utcából, igaz, hogy a legye­
ket gyűjteménybe helyezi és pedig 
azért, mert azt hiszi, hogy sokat log 
érte kapni. Kérdi egy kis leány.

e*
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nA-„ kedves Mester Lajos csiz- 
Mv dJtJk03Ztály elnöke, tényleg 

mad'a„HeíaktlVsait a 21 pár csizma 
fairól? (Kérdi egy nem érte-

sitctt.) _
Mnndia kedves Pozsgay bácsi Uj-

«Ai,.

”5,,"' Veri1 OíT aröke lény,
ati a vasárnapi banketen jelen volt.)

Mondja kedves Dobler Márton ur 
« váeóhidról, igaz hogy maga bi- 
dkltf jobban tud rohanm, mmt 
gyalog. Kérdi akijátta.

Mondja kedves Ács Miki ur a 
Fiser-cógnél. Igaz, hogy a legyekért 
Maimat8 kapott, r érdi ok,vei osztoz- 
kodott a ju; alomba.

Mondja kedves™'Erdei Sándor la­
katos segéd ur a Kar-utcábol. I,'»z, 
íhogv jól megven a tucskózás. Kérdi 
egv ki áncsi.

Mondja kedves Friedmann Sala­
mon bádogos ur Földesről, mikor 
fogja már kiutasítani a mod ide te 
iepedett bádogos . Kérdi akinek az­
zal dicsekedett, hogy kiutasítja.

Mondja kedves Nagy Antal villany­
szerelő ur Hajdúböszörményből, ígaz,^ 
hogy maga repülőgépen akarta meg 
nézni a napfogyatkozást? Kéidiegy 
barna lány.

Mondja kedyes Koromblum ur Ká­
báról, igaz-e, hogy egy lapot szán­
dékozik kiadni, melynek „A Korom- 
hiúm bőt szenzációi“ lenne a címe. 
Kérdi a leghübb riporterje.

Mondja kedves Dudás Ferenc ur 
Csillag-utcáról, elnyütte már azt a 
sza'onruhát. amit a tavaszra csinál­
tatott ? Kérdezi aki tudja.

Mondja kedves Grünbaum József 
Ujfehértóról, miért tessékelték ki 
magát a gazdakörből ? Talán mert 
nem volt pénze a kaláber partihoz. 
(Kérdi Katz Ernő.)

Mondja kedves Szilágyi urMesze- 
na-u. 11. Mióta lett hopon maradt 
vőlegény? Kérdi egy barátja.

Mondja csak Aranyi suszter ur a 
Honvéd-utcából, úgyis mmt hazas- 
ságközvelitő, úgyis mint. tisztaság 
fenttartó, melyik foglslkozás„ jöve­
delmez többet?

Mondja kedves Stern ur Kábá­
ról, jövedelmez valamit a Korom­
blum botjában való óráklioszani 
ülés. Kérdi egy hitsorsom.

Mondja kedves Csire Bözsike a 
Pacsirta-utcából, talán tetszik a sze­
renád a hézesóky'.omtól ? Kérdi aki

Mondja kedves kicsi nagysága, ki­
hez jár adótörlésből kifolyólag taná­
csokat kérni, kérdi aki szinten ott 
hasonló tanácsot kapott, ahol maga.

Mondják k edves lányok Ha.duhad- 
házról, Miért járnak magok naple­
mente után az uj iskola kutva. Kérdi
aki látta.-SE *

Mondja kedves Hóiba Imre füszer- 
keresked) ur Balmazújvárosról, a 
fehér nadrágjából szép blúz készült. 
Kérdi aki szeremé Iáim.

Mondja kedves Jéri Zoltán piktor 
ur Hajdúböszörményből, igaz, hogy 
maga lemondott a piktorságrol és 
dobosnak álott be. (Kérdi aki tudja.)

Mondja kedves Reichmann, II. b. 
cserkész trombitás ur, miért nem 
jár mostanába a Szentanna-utca,
varroda felé.

Mondja kedves Erdélyi Sándor ur 
Veibőczi-utca 2. szám. Kinek a ked- 
véér vágatta le szép növésű ba­
juszát? Kérdi akinek igy szörnyen
tetzzik.

Mondja kedves Pticsera Gy. a 
Honvéd-utcából, igaz, hogy on sírva 
szokott szerelmet valani a lányok­
nak. (Kérdi egy kislány es a többi
lányok.)

Mondja csak kedves barátom 
Schudler József vas és zománcozott 
kékedény kereskedő Hajdúnánásról, 
mik ír számit mír megnősülni.

Mondja kedves KiSjS Sanyi Föl-
deetől, még ni- st k.h“» 
hölgyeket a templomból > Kérdi akit
haza kisért.

hamis

_______________ _

bármilyen á4l*potb«n leg­
magasabb napi áron vesz

Mondja kedves Sues era Gy. a Hon- I a f| 51ft SfillO
véd-utcából, igaz, hogy ön a legjobb QQllglIlVII W¥,l¥ 
áncos a Margitban. (Kérli egy szem- | PlaCZ«U. 72-

Mondja, kedves Rácz II. jegyző 
ur Földesről, miért nem tud maga 
éjjel aludni? (Azért kérdem, mert 
minden este egy ablak alatt la­
tom.).

Mondják kedves urlcányok, jói 
bevált a diákok elhelyezése? (Kerdt 
aki példájukat akarja követni.)

Mondja kedves Ács Miklós a 
Fischer cégnél, igaz, hogy a könyv­
vel meg locsolta a gazdia,ja sírj au 
(Kérdi ogy kiváncsi.)

Mondja kedves kreol arcú Sa- 
nvika, nem tudja, hogy az étiké,
parancsolatai tiltják a leányokká, 
levő haragot?

Mondják kedves rövid n ad rágós 
18 éves'fiuk, nem lehetne egy vic­
ces közmondást átalakítani P- 
hosszú nadrág, rövid ész, rovio 
,nadrág, hosszú iksz.

Mondja kedves Mezey Lajos 
Hajdúböszörményből, miért nein
jön moyst is bőrkabátban? (Kok , 
akinek bőrkabátban tetszik.)

Mondja kedves Pel rés István vv 
11 aj duböszönn én y bő 1, magaii. ^
csakugyan hagyomanyozasbol h-
szmokingja? (Kérdi, aki tudja.)

, -i
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Mondja kedves Moskovila József
ZU 68 n?‘ •szabó Földesről, mod-

munkaszünet el?
hm- ^ k> - Ja’ h°CT a raitisK- 

jobbéi ért es veszíti a rmnrka- 
szu aetet.) 1 UIUca

v 1 L.L A M

Pistához.
1921

rvei T? f VeS íllczu Fad ás Bá- 
.nllí ' ?Z®1 csizmadia mester urat 

°fa Jöttek vetélytársak azért a
höísT) MnTért? (Kérdi eg,

Mrndja kedves Boldizsár ur Fö<
tl f 'Sz’, ,hogX a „Patiká-t“ nem 
t djd nélkülözni? (Kérdi egy kar-

j,,*7/ korz°"-a fasorba eazdászok 
Almok sorfalat s UWÜ/Í
ií/nn,fstán' esy-zöld svctteres 

lany ol *län halad\
Suttog neki szerelemről
Nem suttoth.t másról/
&.?*** m/"/ Mfo/rfd száll - 
virágra — virágról.

Mondja kedves Lőwy József

nmgf'L, Ff“>
JÄ hUrmlitórt? 7KérdTdtv

Magáft’ mén Sm al0k °l? sok*<

Tbabäia™ mÍnde™°P más leány

n '!SnUik s,!itQ2 sze elemről 
tg o bo dogs gróf
Mag alán’ mert Siöm én lmokét

__„D|JÍ,CS Szvetozár
szerelmetes sihajtásai.

I tz

U% 'V
V

"jBs5y

,f íríS “r~

ÄtftrsÄjw*

ciakf-"Öm * f#/a kékiore

Kék szemedbe 'Jetnek a cs,dús
SzéZ‘ binia Pista édes — 
igeke a vagy borna _
^itkttét Ölegetazamkit karla

Mondja kedves KáJJay Lajos
baszlü gyogysz ur Fä),u . jos

f;/,cnw« « nííra

Nem'érdekel flplT1'*■ ,/wv ** 
.4 ^ä/zo^ s 1 semmi, mindenem
Pista édes, mén „em szeref> ^

udvarol másnak.

s

Mamija kedves Pásztor Fői
tfő '"«« W mutatkozó í

ajsztor vagyok
nem,

»»•S3«*

Fénykéiésseti
a« »a ű

Tudod-e, tudod-e lelkem Ripses Sára
T°g I"y na2r kárt tettél szivem rovására ? 
tündérek tündére figyelj szavaimra. 
Gombold k, szivedet nyájas «óraimra, 
zombaion este hogy a csizmát megvártam- 

Szurkos tenyeremet, amidén megmostam

a Cdri2t h0‘f kapartam. 
rLo.M majd hauTat vágódtam.
Mefrben'1 T P“o roSSZ Tai™csot hozlál,

T - disznóknak moslékot hordottál 
* papucs varrásért háromórást adtál 

etedül a kapufáin él ha-vtal 
Nélküled előlem, hidd el, tökvirágfzál 
-Annyit sem é~, „Jut egy üres csirizéül
flZeT °'yk0r ha °SZembe Fdnak. '
ft, ,""" " azerc em kutyái ugatnak,
Mi» vnhil*'' 5 ezck “Sem addig marna

“eo “sí'’ eg d "‘ «“«” kaparitíak. 
mos ha ad olyan, mint a kendere«]»

Taótá«l ",eton*ln4 M » kötélrer»,
Nem ott 'S e'"'e n*r ötsz4z kerülő.
K Uthea azt »»* holmi (lök menykő.
Gyönv'irü*y “T“* «* "«htcaká. ki szádból: 
AnnnVi L ^ n6m látszik a ránctól,
Mint tv V°/Jár a mozsdó szappan tói,
D , Vdrosa -fász-Árokszállástól.
Pisze nnrlV mmt b°íJ’rás kemei1:ice

Ha!ós4 iiítcB'e- 
d lyezctt eladja 

Pia tnlk-féle
magyar vető és 
Jiték kártyák 
u*k, könyv uj- 
d,ns gok, lerél. 
Papír külön e- 
MC> ségek. ..

_——y

Halioni kedvp«
-toey „ősa. Szabad má ' “> áini. abad mír írat»-

ív tunu UOrjTflS ki
RemekT V ,h'‘íéU ««» «verte. 
Remek Meidet kiadhatnád bérbe.
HelveX e°m| CS?k’ h°6r hátai vagy nagyo;

tendős Syenje szilz hajadon.
Mező Virág Benedek

^ ~í"2 Mig 1,6,1 bironyo., 
^ visszamegy a piríí>

»monlfy.Mtce s. ala„
KQlesné,^-;"«
Hér*

fahérntunn varrodával

-

mik
,3!

. ]
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Valótlan hírek.
Rovatvezető : Szekerka Béla.
Ho’dba küldőit tudósítónk jutatta 

hozzánk az aiabbí hajmeresztő hi- 
1 ** 1( 621 *

Hold, hajnali 1 h,
I Tudatom,hogy szerencsésen me 
'érkeztem ! M:nt előre is sejtettem, 
naöV meglepetések variak rám. 
Az%.\?ő meglepetés az volt, hagy 
a kapu elé érve, Szent-Dávid nem 
akart beeresztci i, élvén az?a( a 
ki lássál, hogy hadilllapot lévén, 
a holdba idegen be nem mehet. 
Nem sokat teketóriáztam, hanem 
fogtam magam és betértem az öreg 
hegedűs határmeníi csárdájába, 
ahonnan éjfél után egy jószivü 
angyalka segítségével áijutoltam 
mind a hetvenkét holdbéli kfpun.

Hold, hajnali 2 h.
í- Ä kapukon átérve borzalmat 
gerjesztő kép tárul elém ! A hadi- 
allapo ra jellemzőn mindenki tüzel. 
A holdbéli hadsereg borotvákat és 
marha farkakat köszörül tompára.

Időnként üstökösöket engednek 
ki, amik őrült sustorgással, lángot 
okádva maguk u án, vad haraggal 
száguldanak a nap leié.

Hold, hajnali 5 h.
Most ragasztjuk ki az első for­

med vény eke t, amelyek szerint ma 
reggel háromnegyed 8 h.-kor tel- 
|esen cl fogyás/tják a napot. Min 
(íenkme.K megengedtetett, hogy 
annyit harapjon belőle, amennyit 
tud. A nagyétüek duplán ;s nyel- 
jeíiiek.

Hold, «A8 h,
r ^ hóid lakói most tini adják a 
»napot. Füieitépő röhögéssel ro- 
Ihannak( a mit sem sejtő napra cs 
Irövid íd-> alatt a mit sem sejtő 
napra és rövid idő alatt nagy ke­

nek sajtját kiflire rágják. A n- p el- 
mmiorodva tapasztalja gálád ezom- 

ifzédja orvtáraadását és a világra 
félhomályt bő it.

Hold, llVé h.
jm. A hó d lákói közt ki.őrt a pá- 
mik. Mindenki gyomorfájásról pa­
naszkodik, A szédelgő hold lakók

száma nőítön nő. Az üres fe ü 
tudósok és politikusok megállapi - 
iották, hojy a rap sajtalakja rom­
lott volt. cpprn e/ ért elrendelek, 
hogy minden hoídlakó 2 adag ?i 
cinuso ajat és 1 adag hánytatót 
vegyen be,

Hold, 1172 h.
A kapott parancshoz hív ti min­

denki ric’nust és hányta ót vesz 
be. A n»p elfogyasztott sajtalakját 
vagonokba rakják. A nap gúnyo­
san nézi a zárt vadonokat és ölö­
mében újra kerekre dagad.

Hold, 12 h.
Éppen most nyergeim a Pega­

zusomat, meri tudtomra jutott, hogy 
a hadi‘udósiiókra is vonatkozik a 
iicinus ás hány tató bevitel. Csak 
az alkalmai lesem, hogy meglóg­
hassak.

Hold—föld közt,
Vígre sikerűt megpucuinom. A 

holdlakók va ami újfajta bü bom­
bával üldöznek. Szegény Pegazu­
som, hevis gyomor in,e lésről pa- 
neszkod k és mindjobban ezéde eg. 
Óh, a nyomoru tak ! Hát n.m en­
nek is beadlak hánytató keveré ük! 
Most bosszuáiláskeppe: a legfris­
sebb „Villámokat" szórom r; jak. 
Alig várom, hogy meghitt szerkesz­
tőségünkben íegyik. Otíheii majd 
bővebben.

A bujdosó dala.
Elszó lott a fee ke 
El téliünk messzire.
Vissza jő tavas ra.
Régi ősi fés kére.

Száii a fecske madár,
Uj hazája felé.
E^mtgyek én messzire, 
ősi hazám felé.

Akármerre rzáil a fecske, 
Mindenütt van hazája.
Csak én vagyok azon árva, 
Kinek nincsen hazája.

Vadász Lajos.

Pech.
-Ib‘!: i-f

\
*•> ÁiLtih»

m
gv f tiljMl v-n.
lí ?!

Úrnő : Axáihái yszor kimogyei 
konyhába, mindig rajta Kapón 
agat, hogy dézsmálja a bélőt el 

el. d: Ja, a nagyságán k pechj
v a n.

Sovány ebéd.
I. suszterinas: No MUka, volt i 

jó ebed ?
II. Buszíermas: Me j Irta a majsz- 

íer uram baraczkot sdotí; máj-íz • 
térné í sszony >m nehány nyakle- 
vest, a kuntsaft pedi^, a hová a 
cipőt vittem, tü -ét mutató t.

„Meteor” mozi. f 
Bocskai-tér 10.

Ma, vasárnap április hó 24-én :

A tigris-arcú ember III. rész*
amerikai kalandor történet IV. részben. 

III. rész A váratlan örökös 6 felv.
LomMkos embar, humoros.

El'adások kezdete d. u. 4., 6., és 8 
óráig. — J fy 'Jövetel d. e. 10 órakor, — 
Helyá fik: páholy 16 K, fenttartoít hely 
14 korona I. rendű ükóhely 12 koron?-, 
II. rendű íihh.ly 9 K, ill. r. ü őbety 6 K

Felelős szerkesztő: SZIKRA.

mm
)

égyiff'

>-wy^v/VAVCÍ , y~lfU (J i\
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micike
a virágárus le ny csintalankodásai.

□

Ides azt kérdezte, hogy mit sze­
retnék, azt mondtam, hogyha rend- 
kivüi gyáva volnék, ha" félnék és 
védámet a férjem o diia melleit 
találnék.
kfef' i íj I '!m_ —‘

Milyen jó dolga lehet Szent Ist­
ván kiráynak. Annak a keze után 
csak úgy törik magukat az em­
berek.

A f fiiak fájda’om tudnak sér- 
legelni, de megkérni nem.

A po itikában sok a párt, a 
életben meg egyre kevesebb lesz
a pár . . .

Vájjon miből élnek meg azok p 
kereskedők, akik kelengyét áru’n*fc?

mulattató.
Bemutatás. Ur: Megengedi nagy- 

sád, hogy barátomat bemutathas­
sam !

Kisasszony: De uram, hiszengönt 
sem ismerem.

Ur: Oh nem tesz semmit, majd 
aztán a barátom rru at ke engem.

Kccavrdisz: Hogy van az er 
dész ur, hogy maga mii dig olyan 
szerencsével vadászik ?

E d :sz : Hát a s:ezon eíej n a 
kocavadászokat 'engedem vadászni 
es ez annyira e!biza<odo(tá teszi a 
vadakat, hogy egész ki zel jönnek 
hozzám is.

Feleletet váró 
szeszélyéé kérdések

£ rovatban bárki szellemes 
kérdéseket intézhet a lányok­
hoz és fiukhoz, melyre a leá­
nyok és fiuk szellemes fele­
letet adhatnak. o o o o

Mondják kedves lányok, kiknek idol­
juk „szíjgyártó", nem féltik halukat a 
szíjnak gyártásától ?

Mondják kedves lányok, kiknek ideál­
juk „mozdonyvezető“ , azt akarják, hogy 
a szerelem gyorsan száguldó vonatát gya­
korlott kéz vezesse ?

Mondják kedves lányok, kiknek ideál­
juk „költő", nem. féltik szerelmüket, hogy 
az is csak költött ?

Mondják kedves lányok, kiknek ideál­
juk „lankái1" a bankárt vagy a bankját 
szeretik ?

Mondják kedves lányok, kiknek ideál­
juk „színész", nem féltik szerelmüket 
hogy lejátszott lesz az is ?

Mondják kedves fiuk, kiknek ideáljuk, 
„kenyérkereső“, szükséges önöknek azok 
keresete ?

Mondják kedves fiuk, kiknek ideáljuk 
„háztulajdonos*, leányt vagy lakást akar­
nak szerezni £

Szerkesztői üzenetek.
Mért elé*. A hentesnéről szóló sorai 

eera közölhetők, mert becsületbe vágók, J 
belküldött tizkoronát jótékony célra adtuk j

Mihaiovtts Jenő]

OTÓOTSZEKTrfM ÉS 
QTOQTSZEItÉSZETI 
miLflBOKdTOKIUnfl 
A „ KI Q T O " - H O Z.
DEBRECEN, PIAC-U.
33. SZÁM ALATT.
A viréihásitl szemb®rt. 

Kíllöii’egea gyógp*?« 
S8«r«kb«n nagy 
o o választék, o ©

? Papian-vorpodámbs
uj fehér vatta érkezett. 
Selyem, glott, kantár 
paplanok k phatók és 
megrende betök. Pehe’y 
és gyapjú prplanokat ké­
szítek. Alakító - , frissítek.

ócska vatíá1, paplanokat veszek.
1EIIEIZEW LUOS Kos'.otk-ulta II. sz. jü

Kép,
szöveg
nélkül.

til

z

Nyomatotoít a .Debrfrczeni Uj ág* nyomdájában.

1 rm; ->-y
1 tilg J;':
1 ■ i * ív PÍíIv-JBI


